
RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT - .406" FIBER OPTIC 406N
FRONT SIGHT STEEL RED

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles gather
ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the round, red
beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight. Narrow sights fit
Williams Streamlined and Shorty Ramps.

Attributes

Name: .406" FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962564370
Mfr. No.: 56437
Color: Red
Height: .406
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 155mm
UPC: 053506564378

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RIFLE FIBER OPTIC 406N
FRONT SIGHT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT von WILLIAMS GUN SIGHT.
Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und
mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an
den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Sichtlinie beim Schießen klar ist und keine Hindernisse im Weg sind.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen, die für den Einsatz mit dem RIFLE FIBER OPTIC
406N FRONT SIGHT geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass der Fiber Optic Insert intakt ist und keine Risse oder Beschädigungen aufweist, bevor
Sie das Produkt verwenden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzbrillen, um Ihre Augen vor möglichen
Gefahren zu schützen.
Verwenden Sie das Produkt nicht bei schlechten Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit zu gewährleisten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie das Dovetail: Stellen Sie sicher, dass Ihr Dovetail einen Durchmesser von 3/8" hat, um eine
korrekte Passform zu gewährleisten.
Positionieren Sie das Visier: Setzen Sie das Visier auf den Dovetail und richten Sie es aus.
Befestigen Sie das Visier: Verwenden Sie die entsprechenden Werkzeuge, um das Visier sicher zu
befestigen. Achten Sie darauf, dass es fest sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Visier ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Testen Sie die Sichtbarkeit bei verschiedenen Lichtverhältnissen, um sicherzustellen, dass die roten Perlen
gut sichtbar sind.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung des Visiers zu gewöhnen und Ihre Zielgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer Sammelstelle für gefährliche
Abfälle, wenn dies erforderlich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bei der Verwendung des RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können dort weitere
Informationen und Unterstützung erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT ist von
größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu vermeiden und
Ihre Sicherheit sowie die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihren Kauf und viel Freude bei der
Nutzung Ihres neuen Visiers!
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RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Use the front sight only on compatible rifles as specified in the product description.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sight for any damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sight in conditions that may impair visibility, such as extreme weather or low light.
Do not attempt to modify the front sight or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the sight is securely installed to prevent it from becoming loose during use.
If you experience any issues with the front sight, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools: screwdriver, cleaning cloth, and any additional tools recommended by the
firearm manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove the existing front sight if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Align the RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT with the dovetail on the rifle.
Securely fasten the sight into place, ensuring it fits snugly in the dovetail. The nominal fit is 3/8"
dovetail.
Check that the sight is level and properly aligned with the rear sight.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting process using the fiber optic feature.
Practice aiming in a controlled environment before using the firearm in the field.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Disposal Instructions
Dispose of the front sight according to local regulations regarding electronic waste and firearms accessories.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent any risk of injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer’s contact details provided
on the packaging or product website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE FIBER
OPTIC 406N FRONT SIGHT. Always prioritize safety and responsible usage when handling firearms and their
accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Frontal Fiber Optic 406N

Introducción
Gracias por elegir la Mira Frontal Fiber Optic 406N de Williams Gun Sight. Este producto está diseñado para mejorar
la precisión de tu rifle. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro, la instalación y el mantenimiento de la
mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar la mira.
Utiliza siempre gafas de protección al manipular armas de fuego.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Revisa la mira regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas alguna irregularidad, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar que la mira se
suelte durante el uso.
Uso en condiciones de luz: La mira está diseñada para recoger luz ambiental. Evita usarla en condiciones
de oscuridad total, ya que esto puede afectar su visibilidad.
Condiciones climáticas: No expongas la mira a condiciones extremas de temperatura o humedad, ya que
esto puede afectar su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda la mira en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Retira la mira antigua, si corresponde.
Coloca la Mira Frontal Fiber Optic 406N en el dovetail del rifle.
Asegúrate de que esté bien ajustada y alineada.
Verifica que la mira no se mueva al apretar.

Uso:

Alinea la mira con el objetivo, asegurándote de que las perlas rojas estén bien iluminadas.
Toma la posición de tiro adecuada y asegúrate de que tu postura sea estable.
Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.
Después de disparar, revisa la mira para asegurarte de que no se haya movido.

Instrucciones de Desecho
No deseches la mira en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos
de acero y componentes ópticos.
Si la mira está dañada, llévala a un centro de reciclaje adecuado que acepte metales y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instalación o mantenimiento, por favor contacta a tu distribuidor o busca
información adicional en el sitio web de Williams Gun Sight.

Conclusión



La Mira Frontal Fiber Optic 406N es un producto de calidad que puede mejorar significativamente tu experiencia de
tiro. Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurarte de que tu uso sea seguro y efectivo. Recuerda que la
responsabilidad en el manejo de armas de fuego es primordial para tu seguridad y la de quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour le Viseur Avant RIFLE FIBER
OPTIC 406N

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur avant RIFLE FIBER OPTIC 406N de Williams Gun Sight. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une visibilité exceptionnelle. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le viseur dans un environnement sûr et contrôlé.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur et de l'arme pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le viseur à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Familiarisezvous avec les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Utilisation incorrecte du viseur pouvant entraîner des accidents.
Risque de dommages si le viseur n'est pas installé correctement.

Instructions pour éviter ces dangers :
Ne jamais viser une personne ou un animal.
Toujours garder l'arme chargée dans une direction sécuritaire.
Assurezvous que le viseur est bien fixé avant chaque utilisation.

Avertissements spécifiques :
Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Utilisezle uniquement sous la supervision d'un adulte
responsable.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Utilisez un tournevis approprié pour fixer le viseur sur le dovetail de 3/8".
Vérifiez que le viseur est bien aligné et sécurisé.

Utilisation :
Placezvous dans une position stable et confortable avant de tirer.
Ajustez votre visée en fonction de la lumière ambiante pour maximiser la visibilité des perles rouges.
Ne tirez qu'après avoir vérifié que la zone de tir est dégagée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le viseur à la poubelle normale. Consultez les réglementations locales concernant l'élimination
des produits en acier et en plastique.
Si le viseur est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour le mettre au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Williams Gun Sight ou contacter un représentant du service clientèle.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sûre et agréable avec votre
viseur avant RIFLE FIBER OPTIC 406N. Restez toujours vigilant et respectez les lois locales concernant l'utilisation
des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE FIBER
OPTIC 406N FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT di WILLIAMS GUN SIGHT. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative
di sicurezza europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come mira per fucili a fuoco centrale e ad
avancarica.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Assicurati che il fucile sia scarico e non pronto all'uso.

Installazione:

Posiziona la mira sul fucile, assicurandoti che l'incastro sia compatibile (3/8").
Fissa la mira utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben salda.
Verifica l'allineamento della mira con il fucile.

Uso:

Regola la mira in base alle tue preferenze di tiro.
Durante l'uso, assicurati di avere una buona illuminazione per massimizzare la visibilità delle perle
rosse.
Controlla frequentemente che la mira rimanga salda e allineata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in acciaio e fibra ottica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT, ti invitiamo a
contattare un rappresentante del produttore o a visitare il sito web ufficiale di WILLIAMS GUN SIGHT. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Utilizza il prodotto in modo responsabile e fai riferimento a questa guida
per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika RIFLE
FIBER OPTIC 406N

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika RIFLE FIBER OPTIC 406N. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze zabezpieczona przed użyciem celownika.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia (np. ekstremalne temperatury,
wilgoć).
Nie modyfikuj celownika w jakikolwiek sposób, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu celownika, natychmiast
przestań go używać.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest naładowana i zabezpieczona.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść celownik RIFLE FIBER OPTIC 406N w odpowiednim gnieździe (3/8").
Użyj narzędzi, aby mocno przymocować celownik, upewniając się, że jest stabilny.
Sprawdź wysokość celownika; oznaczenie (N, M lub W) wskazuje szerokość podstawy.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu celownika, sprawdź, czy jest on prawidłowo wyregulowany.
Używaj celownika w dobrze oświetlonych warunkach, aby maksymalnie wykorzystać jego właściwości
optyczne.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem czystości; utrzymuj soczewki w czystości, aby zapewnić
optymalną widoczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości skontaktuj się z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że
masz przy sobie dane dotyczące zakupu oraz wszelkie informacje dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkowników jest naszym priorytetem.
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RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai vahingoista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää mahdollisten tuotteen palautusten tai varoitusten osalta.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Ole varovainen asennuksen aikana terävien reunojen ja työkalujen kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.
Vältä tuotteen käyttöä voimakkaassa auringonvalossa, mikäli se heikentää näkyvyyttä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Varmista, että käytössäsi on oikeat työkalut asennusta varten.

Asennus

Poista vanha etutähtäin, jos sellainen on.
Aseta uusi RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT paikalleen.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja että se on oikein linjassa.
Kiinnitä sight tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osaa.

Käyttö

Käytä sightia normaalisti tarkkuuden ja näkyvyyden parantamiseksi.
Muista, että sightin kirkkaus paranee valon lisääntyessä.
Tarkista säännöllisesti sightin kunto ja puhdista se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan
jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asianmukaisesti.

Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FIBER OPTIC 406N
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du har valt RIFLE FIBER OPTIC 406N FRONT SIGHT från Williams Gun Sight. Denna produkt är
utformad för att förbättra sikten på ditt gevär och säkerställa en säker och effektiv användning. För att maximera
säkerheten och prestandan, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om skador finns.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla gevär.
Kontrollera att fiberoptiska insatsen är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta geväret mot dig själv eller andra under installation och användning.
Se till att området är fritt från hinder och personer innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Rengör området där sikten ska installeras för att säkerställa en bra förbindelse.
Använd ett lämpligt verktyg för att installera sikten på geväret.
Se till att sikten sitter fast ordentligt och är i rätt position.
Kontrollera höjden på sikten genom att mäta från botten av dovetail till toppen av sikte.

Användning

Ställ in geväret på en säker plats för att justera sikten.
När du använder sikten, se till att det finns tillräckligt med ljus för optimal synlighet.
Undvik att använda produkten i extremt starkt solljus där sikten kan påverkas.

Avfallshantering
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i
din region.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RIFLE FIBER
OPTIC 406N FRONT SIGHT. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání předních mířidel
RIFLE FIBER OPTIC 406N

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci předních mířidel RIFLE FIBER
OPTIC 406N od společnosti WILLIAMS GUN SIGHT. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i
ostatních uživatelů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že mířidla jsou určena pro vaši konkrétní zbraň.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu v dobrém stavu a nepoškozené.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo závadu, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání mířidel se vyvarujte kontaktu s očima a pokožkou.
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nepokoušejte se upravovat mířidla nebo jejich součásti bez odborné pomoci.
Při používání zbraně vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.

Instalace mířidel:

Opatrně odstraňte stará mířidla, pokud jsou přítomna.
Umístěte mířidla RIFLE FIBER OPTIC 406N do drážky na zbrani.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně zarovnána a pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda mířidla nebrání pohybu zbraně.

Použití mířidel:

Před použitím si ověřte, že mířidla jsou správně nainstalována a funkční.
Při zaměřování se ujistěte, že máte dobrou viditelnost a stabilní postoj.
V případě jakýchkoli problémů s viditelností nebo fungováním mířidel přestaňte používat zbraň a
vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a normy pro odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Pokud je výrobek poškozen, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby nedošlo k ohrožení ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na příslušné odborníky nebo
prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání předních mířidel RIFLE FIBER OPTIC 406N a ochraníte
sebe i ostatní.




